
EVtnp$KÁ UNlE
EYÍop'k{ĺ Btn}łtuĺ#tri ę in'ĺ**tiůłi ĺołrďy
sperałni Éfog{äĺl Ęzkuĺn, niq đ wdólavani

}Ř'

PříIoha č. 3

pŘĺxnzľĺí sulouvł
uzavřená dle $ 2430 a násl' zákona č'.89t2012 Sb., občanský zákoník

Střednĺ škola informatiky a sluŽeb, Dvür Krátové nad Labem, Elišky Krásnohorské 2069
Se sídlem: EliŠky Krásnohorské 2069,54401Dvůr Králové nad LabemlČ: 67439918
DlČ: cz674ggg18
zastoupená: Mgr' Petrem Vojtěchem, ředitelem
bankovní spojení: Komerční banka a.s'
číslo účtu: 793409267/0100
(dále jen ,,příkazce")

Centrum evropského projektování a.s'
se sídlem: Švendova 1282,5oo 03 Hradec KrálovélČ: 27529576
DlČ: Cz2752g576

zapsaná v oR vedeném KS v Hradcĺ Králové, oddíl B, vložka 2674zastoupená: lng. lvou Krunčíkovou, prokurĺstkou
bankovníspojení: Komerční banka, a.s., pobočka Hradec Králové
číslo tjčtu: 43-89067026710100
(dále jen,,příkazník'')

a

(dále společně téŽ jako ,,smluvní strany")

Shora uvedené smluvní strany se Ve smyslu ustanovení s 2430 a násl. zákona Č. 89/2012 sb.,
občanský zákoník (dále jen ,,občanský zákoník") ve zněnĺ pbzdějŠĺch předpisů, dohodly na uzavření
následující

přĺkazní smlouvy, (dále jen ,,smlouva,,)

Úvooruĺ USTANoVENĺ K AKcEPTAcl NÁVRHU sMLoUVY A PŘEDMĚTU SMLoUVY
1- Návrh této smlouvy nelze přijmout sdodatkem nebo odchylkou (včetně odchylky nebo dodatku

nepodstatného). Takový postup se za akceptaci této smlouvy nepovaŽuje. iro Účely přijetí
návrhu této smlouvy příkazník tímto vylučuje aplikaci s í74o 

-oost.'g, 
věý první občanského

zákoníku'

2- Přĺkazce prohlašuje,-że realizĄe projekt s názvem,,Maják - sít'kolegiální podpory,,, reg. č.
cz.02.3.6810.0/0'0/16-0í0i0000517, a t9 v rámci opéračního progřamu vyzŕum, vyvä1 a
v_zdělávání, výzvač,' 02_16-010,,Budování kapacit pro rozvoj škol l", firioritníośa 3oP 1oäu1en
,,Dotaění program").
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Čl. ĺ

PŘEDMĚT SMLoUVY
1' Předmětem této smlouvy je obstarání záleŽitostÍ příkazce, konkrétně zajištění administrace

PĘektu, které zahrnuje:
a) provádění poradenstvĺ ohledně pravidel Dotačního programu ve vztahu k Projektu;

b) kontrola nastavení Projektu dle Žádosti o dotaci;

c) optimalizace Projektu, jeho realizačnífáze, pro efektivní průběh realizace;

d) zpracovánÍa vedení případného změnového řĺzenív návaznosti na optimalizaci Projektu;

e) zpracování průběŽných, etapových a doplňujících zpráv, včetně povinných příloh;

f) zpracování Žádostío platbu, včetně všech povinných příloh;

g) zpracování ŽádostÍo změnu v realizaci Projektu;

h) zastupování přijednáních s kontrolními orgány pro Projekt;

i) součinnost při ýzických kontrolách prováděných řídícím orgánem Dotačního programu;

j) zpracovánízávěrečné zprávy, včetně vyúčtování Projektu a všech povinných přĺloh.

2. Dokumenty a podklady příkazník zpracovává a kontroluje a vykonává činnosti pouze v rozsahu
spadajícĺm pod odbornost projektového manaŽera, definovanou V čl. ll, odst. 1 a 11.

3. Termíny provedení uvedených dílčích činností, nestanoví-li tato smlouva či podmínky Dotačního
programu či příslušný orgán Dotačního programu jinak, budou konkrétně stanoveny na základě
emailové dohody kontaktních osob obou smluvních stran, a to vŽdy s ohledem na iyp konkrétnĺ
činnosti' Shodným způsobem bude stanoveno místo nebo způsob plněnÍ, nestanovĹli tato
smlouva jinak.

4. Příkazce se zavazuje příkazníkovi uhradit za uskutečnění činností dle odst. 1 tohoto článku
odměnu sjednanou v čl. lV smlouvy'

Čl' ll
PRÁVA A PoVlNNosT PŘíKAZNíKA

1. Příkazník je povinen při plněnĺ smlouvy postupovat vzájmu příkazce, dle platných ustanovení
zákona i,' 8912012 Sb., občanský zákoník a dalších právních předpisů a s odbornou péčí dle
předpisů příslušného Dotačního programu pro podávání Žádostí o dotaci a projektového řízení
(v této smlouvě jen ,,odbornost projektového manaŽera").

2- Při plnění smlouvy příkazník pouŽije kaŽdého prostředku, kteý vyŽaduje povaha obstarávané
záleŽĺtosti, )akož i takového, ktený se shoduje s vůlí příkazce' od příkazcových pokynů se
příkazník můŽe odchýlĺt, pokud to je nezbytné v zájmu příkazce a pokud nemůŽe včas obdrŽet
jeho souhlas.

3. Zjistí-li příkazník, Že podklady, které mu byly předloŽeny, jsou vadné nebo nedostatečné, je
povinen na to bezodkladně příkazce upozornĺt.

4. Příkazník se zavazuje, Že bude průběŽně informovat příkazce o všech skutetnostech a
postupech, které zjistí pŕi zařizování záleŽitostí, a které mohou mít vliv na změnu pokynů
příkazce.

5. Příkazník je oprávněn po písemném oznámení příkazci uskutečňovat tást smluvního plnění
prostřednictvím třetích osob (např. jinou právnickou nebo fyzickou osobou). K těmto činnostem je
příkazník oprávněn udělit třetím osobám plnou moc k uskutečňování právních jednání jménem
příkazníka, a to v rámcizmocnění uděleném příkazcem podle této smlouvy.

6. Příkazník přenechá příkazci veŠkeý uŽiÍek z obstarané záleŽitosti včetně věci, které za ně
převzal během plnění smlouvy.
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7. ZjistĹli příkazník při zajiŠt'ování prací překáŽky, které znemoŽňují řádné uskutečněnĺ činnosti
a právních jednánĺ v souladu s touto smlouvou nebo v souladu s práVními předpisy, oznámí to
neprodleně příkazci, se kteným se dohodne na odstranění těchto překáŽek. Nedohodnou-li se
strany na odstranění překáŽek, popř. změně smlouvy ve lhůtě 7 (sedmi) kalendářních dnů od
doručení písemného oznámení, je příkazník oprávněn od této smlouvy odstoupit.

8. Nestanoví-li tato smlouva jinak, je příkazník povinen zachovávat mlčenlivost o všech údajích,
které jsou obsaŽeny v projektových a realizačních podkladech nebo o jiných skutečnostech,
se kteými přijde při plnění smlouvy do styku a jsou jako důvěrné příkazcem písemně označeny.
Tato povinnost se nevztahuje na údaje a informace, které příkazník sděĺí svým subdodavate|ům
či zaměstnancům za úěelem plnění svých povinností dle této smlouvy, ani na údaje a informace,
které je povinen poskytnout přísluŠným orgánům při plnění své zákonné povinnosti.

9. Příkazník je povinen mít uzavřenou pojistnou smlouvu, jejímŽ předmětem je pojištění
odpovědnosti za škodu způsobenou příkazci v přĺmé souvislosti s činností příkazníka tak, aby
výše pojistných částek byla úměrná moŽným škodám, které lze v rozumné míře předpokládat
(typově jde o tzv. pojištění profesní odpovědnosti za škodu způsobenou třetÍ osobě). Příkazník je
povinen pojistnou smlouvu udrŽovat po dobu uskutečňování činnosti v platnosti a řádně a včas
platit pojistné.

10. Příkaznĺk neodpovĺdá za vady v jakékoliv pro přĺkazce provedené práci nebo poradenské činnosti
nebo za prodlení s poskytnutím plnění v rozsahu, ve kterém byly způsobeny pouŽitím vadných,
neúplných, nesprávných, zkreslených, nebo jinak nedostatečných informací, pokynů, podkladů
a věcí převzatých od příkazce nebo příkazcem urtené třetí osoby a za vady, které jsou mimo
přĺkazníkovu odbornost projektového manaŽera. Jedná se zejména o vady v projektové
dokumentaci, v právních podkladech, v odborných posudcích, chybné technické parametry či
překlady, rozpoÖty a další podklady či chyby, které jsou mimo příkaznĺkovu odborńost
projektového manaŽera. Däle za vady způsobené neposkytnutím dostateÖné součinnosti ze
strany příkazce. Příkazník téŽ neodpovídá za vady v rozsahu, ve kterém byly způsobeny
neinformováním příkazníka o krocích příkazce v souvislosti s projektem. Za vady dle předchozÍ
věty nese odpovědnost příkazce a shodně i náklady na jejich odstranění.

11. Pro vyloučení pochybností smluvní strany uvádějí, Že odbornost projektového manaŽera
nezahrnuje poradenství, kontrolu anĺ činnosti z jiného odvětví neŽ které se týká Projektu, tedy
nezahrnuje poradenství, kontrolu ani činnosti např. z oblasti daňové, právní, ekonomické,
elektrotechnĺcké, stavební, technické' rozpočtové, hygienické, pedagogické, umělecké,
pojiŠťovnictví aj.

12. Příkazník odpovídá za vady předmětu plnění v rámci své odbornosti projektového manaŽera
defĺnované vtomto článku odst. 1 a 11, a to po dobu platnosti a účinnosti právní rjpravy platné
v době, kdy byly jednotlivé činnosti ukončeny.

13. Příkazník dle této smlouvy nebude provádět kontrolu smluv uzavřených mezi příkazcem a třetími
osobami v rámci Projektu nebo jiných smluv předloŽených příkazcem' Tuto kontrolu si zajistí
příkazce sám, na vlastní náklady a odpovědnost.

14. Příkazníksijevědom,Žejevesmyslu$2písm.e)zákonać,'320t2001Sb.,ofinanční kontrole
ve veřejné správě a změně někteých zákonů, Ve znění pozdějších předpisů, povinen
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly realizované při kontrole Projektu a tuto součinnost
v případě, Že k tomu bude vyzván, poskytne.

15' Přĺkazník je povinen uchovávat doklady související s plněním této smlouvy od jejího skončení, a
to po dobu, jeŽ je vsouladu sdobou stanovenou právními předpisy Čn tjejich archivaci
(zejména zákon čp' 563/'ĺ991 Sb., o účetnictvÍ, zákon č,' 235t2004 Sb., o dani z přidané hodnoty
azákon č,.499ĺ2004 Sb., o archivnictví a spisové sluŽbě), nejméně vŠak po dobu 'ĺ0 (deseti) let
od skončení plnění této smlouvy. Dále má povinnost umoŽnit osobám oprávněným k výkonu
kontroly Projektu, z néhoŽ je smlouva hrazena, provést kontrolu těchto dokladů souvisejících
s plněním smlouvy.

ffi
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16. Přĺkazník se zavazuje chránit a prosazovat práva a oprávněné zájmy příkazce a řídit se jeho
pokyny, vyuŽívat důsledně všechny zákonné prostředky a v jejich rámci uplatnit v zájmu příkázce
vŠe, co podle svého přesvědčení pokládá za prospěšné.

17. PřÍkazník dle této smlouvy neodpovídá za jakákoliv zadávací řízení věetně těch' která jsou
uskutečněná v rámci Projektu, popř. která jsou jeho prostřednictvĺm předávána řídícímu orgánu
nebo zprostředkujícímu subjektu Dotačního programu. Příkazník na základě této smlóuvy
neposkytuje ani vyjádření ěi stanoviska v oblasti zadáväni veřejných zakázek. Příkazník nenesé
jakoukoli odpovědnost za administraci zadávacích řízení, ani za obsahovou a formální správnost
souvisej ící dokumentace.

18. Z ustanovení odst. í7 tohoto článku jsou vyjmuta zadávacĺ řĺzení, která budou administrována
v rámci samostatně uzavřených příkazních smluv mezi příkazcem a přĺkazníkem na administraci
veřejných zakäzek

19. Příkazník se zavazuje určit kontaktní osobu zodpovědnou za přÍpravu Projektu (dále jen
,,Projektový manaŽer"). Tuto osobu můŽe změnit písemným sdělením příkazci spolu s uvedeńím
jména nové kontaktnĺ osoby a jejích kontaktních údajů tak, aby tato změna nenaruŠila plynulost
poskytovaných sluŽeb. Projektový manaŽer je oprávněn činit za přĺkazníka jakákoliv jednání
souvisejícís plněním předmětu dle této smlouvy.

20. Jako Projektový manaŽer by/la ustanoven/a: lng. Miluše DoleŽalová, tel.: +42o602379 287, e-
mail: dolezalova@cep-rra.cz. Příkazce bude veŠkeré informace a podkladové materiály zasílat
této osobě.

tr. Őr

PRÁVA A PoVlNNosTl PŘíKAzcE

Příkazce je povinen předat včas příkazníkovi Úplné, pravdĺvé a přehledné informace, jeŽ jsou
nezbytně nutné k věcnému plnění této smlouvy, pokud z této smlouvy výslovně nevyplýúá, źe je
má zajistĺt příkazník v rámcĺ své činnosti. Příkazce je povinen řádně a včas předat prikazníkovi
veškený listinný materiál potřebný k řádnému plněnísmlouvy.

Příkazce se zavazuje dodat příkaznĺkovi bez zbytečného odkladu po podpisu smlouvy podklady
specifikované přĺkazníkem, a to v elektronické podobě a v konečném, příkazcem zkontrolovaném
znění.

Kromě podkladů vymezených v odst. 2 je pŕikazce povinen poskytnout průběŽně dalŠí podklady
a informace poŽadované přÍkazníkem, a to nejpozději 3 (tři) kalendářní dny od doručeníŽádosii
příkazníka.

Příkazce je povinen vytvořit řádné podmínky pro činnost příkaznĺka a poskytovat mu během
plněnítéto smlouvy nezbytnou dalŠí součinnost a podklady, a to i po podání Žaoostĺ příslušnému
orgánu za účelem odstraněníjejích formáĺních a dalších vad a nedostatků a po dobu realizace
Projektu' Příkazce se také zavazqe poskytnout příkazníkovi, pokud to okolnosti objektivně
umoŽňují, veŠkeré potřebné informace a podklady najednou, v celku a bez odůvodnění neměnit
své poŽadavky.

Kompletní podklady pro podání monitorovacÍ zprávy či jiné obdobné zprávy anebo Žádosti o
platbu je příkazce povinen předloŽit v rozsahu dle pokynů příkazníka vŽdy nejpozději do 10
(deseti) kalendářních dní před poŽadovaným nebo stanoveným termínem jejich odeslání. Tyto
podklady je povinen doloŽit kompletní, úplné a správné.

PŕÍkazce je dále povinen bezodkladně poskytnout příkaznÍkovi podklady a informace, které se
oproti původně předaným podkladům a informacím změnily nebo nová podklady a informace,
které jsou nezbytné pro zpracování dokumentů nebo poskytnutí sluŽeb, a to včetně informací a
pokynů, které obdrŽel od příslušných kontrolních orgánů, či informací ve vztahu k Projektu a
příkazcem připravovaných či očekávaných změnách

1
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7' Příkazce tímto uděluje příkazníkovi výslovný souhlas stím, aby bezúplatně pouŽíVal logo, název
přÍkazce a informace o nákladech souvisejících s realizací Projektu, a to V elektronické nebo
písemné podobě, za Účelem marketingové podpory příkazníka a pro přípravu referenčních
materiálů pro zadávací řízení, kde je příkazník účastníkem. Příkazce tímto prohlašuje, Že je
osobou oprávněnou k udělení souhlasu dle tohoto odstavce a odpovídá příkazníkovi za správnost
tohoto prohlášení.

B. Pro Účely poskytování součinnosti určuje příkazce, jako kontaktní osobu: lng. Radka Síbrová, tel.:
+420499 320 195' e-mail: sibrova.radka@ssis.cz. VeŠkeré pożadavky na poskytnutísoučinnosti
budou ze strany příkazníka doručovány této osobě. Přĺkazce je oprávněn tuto kontaktnĺ osobu
jednostranně změnit písemným sdělením příkazníkovi spolu s uvedením jména této nové
kontaktní osoby a jejich kontaktních údajů.

9. Příkazce tímto uděluje příkazníkovi plnou moc k uskutetňování vŠech právních jednáníjménem
příkazce v rámci plnění předmětu této smlouvy. V případě potřeby vystaví příkazce na Žádost
příkazníka k plnění předmětu této smlouvy plnou moc na samostatné listině. Platnost plné moci
končí současně s ukonÖením platnosti této smlouvy.

10. Pŕikazce je povinen zachovávat mlčenlivost o obsahu a podmínkách spolupráce dle této smlouvy
s výjimkou plněnĺ zákonných povinností.

tt. lv
oDMĚNA A PLATEBNĺ poomĺľxy

1. Za plnění předmětu této smlouvy vymezeného včl. l., odst' 1 této smlouvy náleŽĺ příkazníkovi
měsíčníodměna stanovená v následujícívýŠi, která bude fakturována takto:

" .),- Kě (slovy: korun českých) bez DPH měsíÖně po
celou dobu realizace (trvání) pĄektu.

Smluvní strany předpokládají trvání PĘektu v délce 36 měsíců od zahájení realizace Projektu.
ZahĄení realizace Projektu je stanoveno od 1. 1 .2017 '

odměna se sjednává jako pevná a neměnná a přísluŠí příkazníkovi za każdý i započatý měsíc
realizace předmětu této smlouvy, tedy od okamŽiku zahájenĺ realizace Prqektu do okamŽiku
ukončení realizace Projektu, a to bez ohledu na rozsah příkazníkem provedených činností
v daném měsíci nebo jeho části.

Smluvní strany se dohodly, Že nárok na odměnu vzniká příkazníkovi vŽdy nejdříve první den
měsíce následujícího po měsíci, v němŽ plnění vznĺklo' Zdanitelným plněním je pak poslední
kalendářní den měsíce, v němŽ plnění nastalo a příkaznÍkem bude vystavena faktura - řádný
daňový doklad.

2. V odměně příkazníka není zahrnuta DPH. PřísluŠná sazba DPH bude vŽdy připočtena
k fakturované částce ve výši dle platné právní úpravy v době uskutečnění zdanitelného plnění.

3. odměna příkazníka zahrnuje veŠkeré vynaloŽené náklady příkazníka souvĺsející s předmětem
plnění, včetně nákladů na cestovné. odměna však nezahrnuje zejména poskytování sluŽeb
v cizím jazyce, odborné, znalecké, právní či jiné posudky' překlady a jiné činnosti, včetně těch,
které je třeba provést v důsledku porušení povinnosti příkazce.

4. Smluvní strany sjednávajĺ splatnost veŠkeých faktur vystavených dle této smlouvy do 14 dnů ode
dne jejich vystavení' Za den úhrady faktury je stanoven den, kdy jsou finanční prostředky
připsány na bankovní účet příkazníka uvedený ve smlouvě.

5. Zálohové platby nejsou v rámcitéto smlouvy sjednány.

6. Příkazce poskytne odměnu, i kdyŽ výsledek nenastal, ledaŽe byl nezdar způsoben výhradně tím,
Že příkazník porušil své povinnosti. To platí i v případě, Že splnění příkazu by'lo zmařeno v rámci
vyšší moci, tj' které nebylo zapříčiněno z podnětu příkazníka.
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Čl' v
sANKcE A PoVlNNosT K NÁHRADĚ ŠKoDY

1. Vpřípadě, Že zaviněným porušením povinnosti příkazníka dojde k odejmutí části nebo celé
dotace nebo stanou-li se některé výdaje nezpůsobilými nebo bude příkazci v důsledku poruŠení
povinnosti příkazníka uloŽena pokuta či vznikne jiná Újma, odpovídá přĺkazník za újmu takto
vzniklou.

2- V případě, kdy po podání či zpracování dokumentů dle této smlouvy neposkytne příkazce
potřebnou součinnost a/nebo nedodá příkazníkovi řádně a včas poklady nutné k odstranění
nedostatků a dojde knepřidělení finančních prostředků zjednoho nebo zobou těchto důvodu,
není příkazce oprávněn poŽadovat po příkazníkovi náhradu Újmy anijiné plnění

3. Dotčená smluvní strana má nárok na uhrazení smluvní pokuty ve výšĺ 3.000 Kč za každý
jednotlivý přĺpad porušení povinnosti mlčenlivosti stanovené v čl. ll a lll této smlouvy druhou
smluvnĺstranou'

4- Pro případ nesplnění úhrady faktury ve lhůtě splatnostije příkazce povinen zaplatit příkazníkovi
smluvní pokutu ve výŠi 0,3% z dluŽné částky za kaŻdý i započatý den prodlení. Zaplacením
smluvní pokuty nenÍ dotčen nárok příkazníka na náhradu škody anijejĺ výŠe.

5. Sankci (smluvní pokutu, úrok z prodlení) můŽe vyúčtovat oprávněná strana straně povinné.
Strana povinná je povinna uhradit smluvnÍ pokutu nejpozdějĺ do 20 kalendářnÍch dnů od dne
obdrŽení přĺsluŠného vyúčtovánĺ. Dnem uhrazení se rozumí den odeslání peněŽních prostředků
z peněŽního Ústavu na účet druhé smluvní strany.

Čl. vl
DoRUcoVÁNĺ A ZMĚNY SMLoUVY

Není - li stanoveno touto smlouvou jinak, je pro jakákoliv právní jednání souvisejĺcí se smlouvou
a jejím plněním postačující alespoň elektronická forma nebo zápis zjednánĺ. Elektronická pošta
bude zasílána kontaktní osobě přísluŠné smluvní strany. Zásilka se povaŽuje za doručenou po 24
hodinách od jejího odeslání, pokud konec této lhůty připadá na pracovní den a dobu od 8:00 do
16:00 hodin, jinak na nejbliŽŠí následující pracovní den' Emailová pošta a zápis z jednánÍ musí
být potvrzeny kontaktními osobami obou smluvních stran.

Pro fakturu a právníjednání směřující k ukončení čĺ změně smlouvy je vyloučena jiná neŽ listinná
forma. Doručení proběhne osobně nebo doporučenou poštou. Zásilka se povaŽuje za doručenou
téŽ v případě, jestliŽe adresát odmítne zásilku převzít nebo ji nevyzvedne ve lhůtě stanovené
drŽitelem poŠtovní licence' V takovém případě se za den doručení povaŽuje den, kdy adresát
odmítl zásilku převzít, nebo den, ktený byl posledním dnem lhůty k vyzvednutízásilky.

Čl vll
TRVÁNĺ A UKoNcENĺ SMLoUVY

1. Tato smlouva se uzavÍrá na dobu určitou, a to do okamŽiku vyúÖtování Projektu' resp. do
okamŽiku vypořádání případných připomínek řídícího orgánu Dotačního programu k závěrečné
zprávě Projektu.

2' Tento smluvnĺvztah můŽe být' mimo důvody uvedené v textu smlouvy' ukončen:

a) oboustrannou vzájemnou dohodou s tím, Že platnost smlouvy končí dnem uvedeným v takové
dohodě;

b) odstoupením od smlouvy při podstatném porušení závazktl touto smlouvou přrjatých a
v dalŠích případech specifikovaných občanským zákoníkem a touto smlouvou;
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c) výpovědíV souladu s příslušnými ustanovenímiobčanského zákoníku o příkazní smlouvě,
d) ke dni Účinnosti konečného rozhodnutĺ poskytovatele dotace o zamítnutí Žádosti, kdy Projekt

nedojde do fáze realizace.

4' Smluvnĺ strany se dohodly, Že odstoupení od smlouvy je účinné okamŽikem doruÖení oznámení o
odstoupení druhé smluvní straně. V přÍpadě odstoupení od smlouvy nemají smluvní strany
povinnost si vrátit vzájemná plnění poskytnutá v průběhu trvání smlouvy a pro vypořádání
odměny pŕíkazníka, se pouŽije ustanovení písm. b)odst. 5.

5' JestliŽe je smlouva předčasně ukončena, a to bez ohledu na právní důvod ukončení, dojde
k určeníodměny (včetně náhrady nákladů) příkaznĺka následujícím způsobem:

a) odměna za plnění, která příkazník realizova| před okamŽikem ukončení smlouvy, a na kterou
vznikl příkazníkovi nárok v rozsahu dle čl. lV, bude fakturována dle podmínek stanovených
v čl' lV'

b) odměna příkaznĺka za úkony a činnosti (tj. kde příkazníkovi doposud nevznikl nárok na
uhrazení odměny nebo její části dle čl. lV) je určena tak, Že přÍkazníkovi náleží odměna, která
bude knýt ináklady příkazníka, ve výŠi 1'000,00 Kč bez DPH za kaŽdou hodinu činnosti
příkazníka odpracovanou za Účelem plnění předmětu smlouvy. Tato odměna bude
fakturována na základě inventarizace veškeých plnění s uvedením počtu skutečně
odpracovaných hodin s uvedením, jména pracovníka a poskytovaných sluŽeb. Fakturu -
daňový doklad příkazník vystaví ke dni ukončení smlouvy' přílohou kaŽdé faktury bude
inventarizace dle předchozí věty. K uskutečnění dĺlčího zdanitelného plnění dochází ke dni
ukončení smlouvy. Toto ustanovení se nepouŽ1e v případě, kdy dojde k odstoupenÍ od této
smlouvy ze strany přÍkazce pro prokázané podstatné porušení povinnosti příkazníka.

6. Ustanovenís 2004 obČanského zákoníku se v případě odstoupeníod této smlouvy nepouŽijí'

7. Při zániku příkazu odvoláním nebo výpovědÍ zařídí příkazník vše, co nesnese odkladu, dokud
příkazce nebo jeho právní nástupce neprojeví jinou vůli. Činnosti, které nesnesou odkladu, jsou
takové činnosti, které budou realizovány nejpozději ve lhůtě 14 kalendářních dnů od okamŽiku
ukončení smlouvy. Uplynutím doby dle předchozí věty povinnost příkazníka dle předchozí věty
zaniká. VýŠe náhrady nákladů příkazníka bude v takovém případě určena obdobně za uŽití odst.
5, písm. b)tohoto článku.

Čl' vlll
zÁvĚnrcľÁ usrnľoveľĺĺ

1' Smluvnístranysedohodly, žeprávnĺvztahy vesmlouvěvýslovněneupravenéaznÍvyplývající,
se řídí právním řádem České republiky, zejména příslušnými ustanovenĺmi zák. i,. ggĺż'oiz śo.,
občanský zákoník.

2' Smluvní strany se dohodly, Že na vztah založený touto smlouvou se pouŽije ustanovení odst. 2,
$ 558 občanského zákoníku, avŠak s tím omezením, Že obchodní zvyklost nemá přednost před
ustanoveními občanského zákoníku, která nemají donucovací povahu.

3. Ustanovení této smlouvy jsou úplná kompletní a pouze tyto upravují vzájemná práva a povinnosti
smluvních stran. Samotný text této smlouvy, nestanovĹli smlouva jinak, je moŽné měnit pouze
formou písemných číslovaných dodatků podepsaných oprávněnými osobami obou smluvních
stran.

4. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a Účinnosti dnem
jejího zveřejnění v registru smluv.

5. PřÍkazce na sebe přebírá nebezpečízměny okolnostídle $ 1765 občanského zákoníku, a nebude
se domáhat obnoveníjednání o smlouvě, ani pokud by došlo ke změně okolností tak podstatné,
že změna zaloŽi v právech a povinnostech stran zvlášt' hrubý nepoměr znevýhodněním jedné
z nich bud'neúměrným zvýŠením nákladů plnění, anebo neúměrným sníŽenĺm hodnoty předmětu
plnění.
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6. Příkazník VyluÖuje moŽnost, aby jakákoliv část smlouvy byla určena odkazem na obchodní
podmĺnky příkazce.

7' Příkazce není oprávněn postoupit jakoukoliv svoji pohledávku, a to ani část pohledävky za
příkaznĺkem, která vznikne na základě a/nebo v souvislosti s touto smlouvou, ani k ní zřídit
smluvní zástavní právo ani postoupit svoje smluvní postavení z této smlouvy postoupit na třetí
osobu.

8. Smluvní strany sjednávají, že pŕÍkazce není oprávněn započíst si jakoukoliv svoji peněŽitou
pohledávku za příkazníkem, a to anĺ část své pohledávky, včetně pohledávek získaných
postoupením, vůči jakékoliv peněŽité pohledávce příkazníka za příkazcem. Smlouva se
vyhotovuje ve dvou stejnopisech, přičemŽ kaŽdá ze smluvních stran obdrŽí po jednom
vyhotovení.

9. Pokud některé z ustanovenĺ této smlouvy je nebo se stane neplatným či neÚčinným, neplatnost
či neúčinnost tohoto ustanovení nebude mít za následek neplatnost smlouvy jako celku ani jiných
ustanovení této smlouvy, pokud je takovéto neplatné či neÚčinné ustanovení oddělitelné od
zbytku smlouvy. Smluvní strany se zavazují takovéto neplatné či neúčinné ustanovení nahradit,
bez zbytečného odkladu po výzvě kterékoliv smluvní strany, novým platným a Účinným
ustanovením, které svým obsahem bude co nejvěrněji odpovídat podstatě a smyslu původnÍho
ustanovení a které nebude současně stiŽeno vadou, která neplatnost či neúčinnost způsobila.
Pokud je nebo by se stala neplatnou či neúčinnou smlouva jako celek, zavazují se smluvní strany
uzavřít, bez zbytečného odkladu po výzvě kterékoliv smluvní strany, novou smlouvu, která bude
svým smyslem a účelem odpovídat této smlouvě a která zároveřl nebude stiŽena vadou
způsobující neplatnost či neúčinnost této smlouvy. Závazek dle tohoto odstavce je podle
výslovné vůle smluvních stran oddělitelný od zbývajÍcího obsahu smlouvy a má platit i v přĺpadě
neplatnosti zbývajícího obsahu smlouvy'

10' Smluvní strany prohlaŠují, Že ujednání vtéto smlouvě obsaŽená jsou jim jasná a srozumitelná,
jsou jimi míněna váżně a byla učiněna na zák|adě jejich pravé a svobodné vůle. Na důkaz tohoto
tvrzenísmluvnĺ strany připojujĺ níŽe své podpisy.

Ve Dvoře Králové nad Labem ane 3/'0/ /07Ł V Hradci Králové dne 30.1.2017
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